
Ž I V L J E N J E N A N O V O M E Š K E M B R E G U 

MARINKA DRAŽUMERIČ 

V z a č e t k u 80 . let j e v N o v e m m e s t u zače l a p r i p r a v a 
za p r e n o v o h i s t o r i č n e g a d e l a m e s t a . L e t a 1981 j e o b ­
č ina s p r e j e l a O d l o k o razg las i tv i o m e j i t v e g r a d i t v e in 
o m e j i t v e s p r e m e m b e n a m e n s k e u p o r a b e zeml j i šč in 
s t a v b n a o b m o č j u s t a r e g a j e d r a N o v e g a m e s t a . N a 
Z a v o d u za v a r s t v o n a r a v e in k u l t u r n e d e d i š č i n e N o v o 
m e s t o , t a k r a t še o r g a n i z a c i j s k i e n o t i Z a v o d a za d r u ž ­
b e n o p l a n i r a n j e , s o se p r iče le p r v e r a z i s k a v e , k i na j b i 
p r e r a s l e v n a č r t n o r e š e v a n j e h i s t o r i č n e g a d e l a N o v e g a 
m e s t a . T a k o j e n a s t a l a t u d i e t n o l o š k a p o d o b a B r e g a z 
n a s l o v o m Breg včeraj. Breg danes. Breg Jut ri.^ V e n ­
d a r p a s o vsa p r i z a d e v a n j a , d a bi p r e n o v a n a č r t n o s te ­
k la t u d i v N o v e m m e s t u , o s t a l a n e r e a l i z i r a n a . N o v o 
m e s t o j e še d a n e s e n o r e d k i h s l o v e n s k i h m e s t , k i k l j u b 
n e d v o m n i m k v a l i t e t a m v o b l i k o v a n j u m e s t n e g a t k i v a 
n i m a i z d e l a n e g a n a č r t a p r e n o v e , o b n o v i t v e n a de l a n a 
p o s a m e z n i h s t a v b a h p o t e k a j o s t i h i j s k o . T a k o d o b l j e ­

n i r e z u l t a t i p a p r i č a j o o o d n o s u d o s t a v b n e d e d i š č i n e . 
Z a e t n o l o š k o š t u d i j o ž iv l j en ja na Bregu s m o se v 

o k v i r u n a č r t a z a p r e n o v o s t a r e g a d e l a m e s t n e g a j e d r a 
od loč i l i z a t o , k e r j e t a p r e d e l z a k l j u č e n a , z a m e s t o 
z n a č i l n a e n o t a . B r e g , v k a t e r e g a s t a v k l j u č e n i t u d i 
Cvelbarjeva ulica in u l i c a Mej vrti, p r e d s t a v l j a m e s t ­
n o č e t r t , z a k a t e r o j e z n a č i l n o , d a i m a v s a k a h i š a večj i 
ali m a n j š i v r t , d a a r h i t e k t u r a h i š p o s n e m a z n a č i l n o s t i 
l j u d s k e g a s t a v b a r s t v a ; d a so d o d r u g e s v e t o v n e v o j n e 
t u k o t p o d n a j e m n i k i živeli d i j ak i n o v o m e š k e g i m n a ­
zije in d a j e t o p r e d e l , v k a t e r e m j e živel nižj i s lo j m e š ­
č a n o v . 

B r e g — v r s t a t e s n o p o v e z a n i h h i š i c , k i k a k o r og r l i ­
ca o b k r o ž a j u ž n i de l k a p i t e l j s k e g a h r i b a , o d s e v a v 
K r k i in o b l i k u j e e n k r a t n o p o d o b o m e s t a . N e k a t e r e 
s t a v b e so p o s t a v l j e n e n a živi ska l i , vse p a s l ed i jo p o t e ­
k u n e k d a n j e g a s r e d n j e v e š k e g a o b z i d j a . 



»Vrhu teh skalnatih strmin predr­
zno čepe male lesene kočice, ka­
kor pozabljeni klicaji iz davno mi­

nulih časov.« 

J o s i p J u r č i č j e z a p i s a l , d a s o bil i »stari Novomešča-
ni ravno take nature kakor drugi ljudje poprejšnjih 
časov, da so stavili hiše tjakaj, kamor bi ne bil nihče 
mislil. Na levem bregu Krke vrhu precej visokih skal 
stoje še današnji dan ostanki selišč, kakor bi jih nane-
sel kragulj na svoje mladiče. Vidiš tu z novomeškega 
predmestja s "Kandije", sloneti koče vrhu skal, da se 
bojiš, vsak hip se zvrne ta in ta v Krko, ako bi se kak 
vinski Štempihar naslonil nanje«.^ 

A r h i t e k t M a r j a n M u š i č j e m a n j l i t e r a r n o , a r a v n o 
t a k o d o ž i v e t i o p i s a l , d a »silhueta postaja nemirna, 
nakloni streh neenaki. Vtis, ki ga nudi tak niz hiš je 
neuravnovešen, neharmoničen. V mislih imam pose­
bej najstarejše, še ohranjene predele revnih meščanov 
"latinske četrti" pod Kapitljem vzdolž Brega in za 

frančiškani. Breg ustvarja pri pogledu s kandijske 
strani vtis monumentalnega podstavka s poudarjeno 
horizontalo kapiteljskemu masivu z lepo cerkvijo. 
Niz hišic je postavljen na staro mestno obzidje vrhu 
skal«.^ 

B r e ž a n i se d o b r o z a v e d a j o , d a p r e d s t a v l j a j o n j i h o ­
ve h i še e n e g a i z m e d n a j s t a r e j š i h d e l o v m e s t a . »To je 
prvi del Novega mesta. To je zgodovina. Breg je star 
že čez 400 let. Tu so hodili Francozi. Mesto je pogore­
lo, a Breg ne.« T u d i s t a re j š i N o v o m e š č a n i p o z n a j o 
B r e g , »saj smo tako rekoč zrasli z njim«. N e k a t e r i 
o k o l i č a n i o p r e d e l j u j e j o p o j e m B r e g z r e s t a v r a c i j o 
B r e g a ( J a k č e v a r o j s t n a h i š a ) n a C v e l b a r j e v i u l ic i , d r u ­
gi p a z n j i m p o v e z u j e j o d o l o č e n p r e d e l m e s t a : »Breg 
se reče tam, kjer so hiše za Krko. Morate na Glavni 
trg, kjer je ura, gresta po ulici gor na tržnico, potem 
dol in bo vedel vsak otrok povedati, kje je Breg.« 

PREBIVALCI BREGA 

H e n r i k C o s t a j e l e t a 1848 z a p i s a l , d a »pogled na 
one hišice na Bregu, koder se pelješ čez most v mesto. 

razodeva skrajno uboštvo njegovih prebivalcev; taka­
le hišica, ki ima en sam prostor, kjer dobri ljudje in 
živinica stanujejo miroljubno skupaj kot nekdaj na 
Noetovi barki, je komaj nekaj tolarjev vredna«.' 

D o d r u g e s v e t o v n e v o j n e so n a B r e g u ž ive le »sta­
rejše ženske. Velik del jih je bilo samskih, skoraj vsa­
ka je bila služkinja. « V b r e š k i h h i š i c a h s o živeli »taki 
reveži. Tukaj so živeli stari ljudje. Stare ženske, ki so 
se v službah izčrpale. Vse življenje so sparale denar in 
si kupile hišo. « V s e d o p o v o j n i h let j e b i l »Breg starih 
ljudi. Ni bilo nobenega otroka, razen pri Žukovčevih. 
Na Bregu so živeli sami preprosti, stari ljudje, upoko­
jene farovške in žandarske kuharice, stare tete iz 
kmetov, predvsem neporočene ženske. « 

T a k o j p o k o n č a n i d r u g i s v e t o v n i v o j n i so se n a B r e ­
g u nase l i l e m l a d e d r u ž i n e ( n e k a t e r e so h i š o p o d e d o v a ­
le , d r u g e k u p i l e ) . Z a t o j e b i l o n a B r e g u v e d n o v e l i k o 
o t r o k . T o d a že čez n e k a j let so t i o t r o c i o d r a s l i in si 
u s tva r i l i l a s t n e d r u ž i n e . N e k a j č a s a so z n j i m i še živeli 
p r i s t a r š i h , k e r p a so b r e š k e h i še d o s t i p r e m a j h n e z a 
dve d r u ž i n i , s o si p o i s k a l i s t a n o v a n j e d r u g j e , n a j v e č ­
k r a t v b l o k u . T a k o s o v p o z n i j e s e n i l e ta 1981 živeli n a 
B r e g u p r e d v s e m s ta re j š i l j ud j e , »to je kot ulica upo­
kojencev«. N a j b o l j m o č n a j e b i l a s t a r o s t n a s k u p i n a 
m e d 6 0 — 7 0 leti (12 p r e b i v a l c e v ) , n a j š i b k e j š a s k u p i n a 
m e d 4 0 — 5 0 leti (3 p r e b i v a l c i ) . Z a n i m i v o j e , d a j e l e t a 
1964 p r e v l a d o v a l a r a v n o t a s t a r o s t n a s k u p i n a (20 p r e ­
b i v a l c e v ) . 

F r a n c A . B r e c k e r f e l d j e v p o p i s u n o v o m e š k i h uUc 
in N o v o m e š č a n o v l e t a 1792 n a š t e l n a B r e g u 2 0 o d r a s ­
lih o s e b o z . l j ud i , k i so bili l a s tn ik i b r e š k i h h i š in s o v 
n j ih t u d i živeli.^ Z a l e t a m e d o b e m a s v e t o v n i m a v o j ­
n a m a m i ni u s p e l o d o b i t i p o d a t k o v o t o č n e m š tev i lu 
p r e b i v a l c e v , B r e ž a n i so p o v e d a l i , d a j e t u ž ive lo »veli­
ko ljudi«, saj j e t a k r a t n a B r e g u s t a n o v a l o p r ece j d i ­
j a k o v n o v o m e š k e g i m n a z i j e . Č e p r a v so t u b iva l i le z a ­
č a s n o , s o k l j u b t e m u p o m n o ž i l i š tev i lo B r e ž a n o v . L e ­
t a 1964 j e n a B r e g u ž ive lo 103 , v Ulici M e j v r t i 14 in v 
C v e l b a r j e v i ul ici 4 0 p r e b i v a l c e v . N o v e m b r a 1 9 8 1 , k o 



Zadnja Študentska teta Barbka Jakše — »teta Barbka« • 

j e b i l a i z v e d e n a r a z i s k a v a , j e n a B r e g u ž ive lo 4 3 , v u l i ­
ci M e j v r t i 5 in v C v e l b a r j e v i ulici 16 l j u d i . V z r o k vel i ­
k e m u p a d c u B r e ž a n o v j e , d a so o t r o c i , k i so le ta 1964 
ses tav l ja l i v e l i k o v e č i n o p r e b i v a l c e v , o d r a s l i in se o d ­
selili; p o d n a j e m n i k i , k i so t e g a le ta še živeli n a B r e g u , 
so si p o i s k a l i d r u g o b iva l i šče ; n e k a j v d o v j e u m r l o , 
n j i h o v e h i še p a s o o s t a l e n e n a s e l j e n e . 

ODNOSI MED LJUDMI 

B r e ž a n i s o se m e d s e b o j v e d n o d o b r o p o z n a l i , saj j e 
m e s t n i p r e d e l m a j h e n , h i še p a so t e s n o s k u p a j , k l j u b 
t e m u so bil i t esne jš i p r i j a t e l j sk i s t ik i le m e d na jb l i ž j i ­
m i s o s e d i . »Sosedje smo se vsi poznali. Bili smo kot 
eden. Samo na steno smo potrkali, če je bilo komu 
slabo. Bili smo zelo složni, a vsaka hiša je bila svet za­
se.« S o s e d j e so si m e d sebo j t u d i p o m a g a l i . S o s e d s k a 
p o m o č p a n i b i l a b r e z p l a č n a . N e k d a n j i g r o b a r j e p o ­
v e d a l , d a j e sosed i r i ba l k u h i n j o in l o p a t a l v r t , o n a p a 
m u j e , v z a m e n o za s t o r j e n e u s l u g e , p i s a l a r a č u n e za 
i z k o p a n e g r o b o v e in m u p r i p r a v i l a v s a k o l e t n i o b r a ­
č u n d e l a . 

P r e d d r u g o s v e t o v n o v o j n o so n a B r e g u živeli l j ud ­
j e , k i so imel i e n a k soc i a l en s t a t u s , i z s t o p a l a j e le 

d r u ž i n a , v k a t e r o se j e p r i žen i l u č i t e l j , k i j e p o z n e j e i 
p o s t a l ce lo šo l sk i u p r a v i t e l j . Z a r a d i n j e g o v e g a v i š jega j 
d r u ž b e n e g a p o l o ž a j a j e vsa d r u ž i n a u ž i v a l a m e d i 
B r e ž a n i vel ik u g l e d , »vsi so jih tako rekoč častili po ] 
božje«. 

D o b r i s t ik i so m e d B r e ž a n i še v e d n o živi , »sedaj s : 
sosedi bolj poklepetamo, danes smo bolj klepetavi«.. , 
S o s e d s k e vezi s o , k l j u b z a m e n j a v i l j u d i , t r d n e , t u d i j 
s o s e d s k a p o m o č pr i p o s p r a v l j a n j u d r v , n a b a v l j a n j u 
g o s p o d i n j s k i h p o t r e b š č i n in t ež j ih de l ih n a v r t o v i h j e 
v e d n o n a v o l j o . B r e ž a n i so m e d s e b o j t r d n o p o v e z a n i ; 
i n t u k a j res ni n e v a r n o s t i , d a bi bili l j ud j e o s a m l j e n i 
in i z ločen i iz s k u p n o s t i , v k a t e r i ž iv i jo . 

VIRI ZA PREŽIVLJANJE 

B r e ž a n i s o ze lo cenil i z e m l j o , saj j e v e č i n a i z h a j a l a 
iz k m e č k e g a o k o l j a . Č e p r a v s to j i jo h i še n a v r h u s k a l ­
n a t i h p e č i n , so si u red i l i več je ali m a n j š e v r t i č k e , k i 
s e g a j o vse d o K r k e . S ta re j š i B r e ž a n j e p o v e d a l , d a j e 
k o t t r i n a j s t l e t e n f an t i č p o m a g a l o č e t u u r e j a t i v r t . V 
k o š i h s t a iz L o č n e n o s i l a p r s t in z n j o p r e k r i l a s k a l e . 
Z e m l j o s t a n o s i l a ce lo p o l e t j e , p o t iz L o č n e p a s t a 
p r e h o d i l a t u d i d e s e t k r a t v e n e m d n e v u . U r e d i l a s t a 
t u d i š k a r p o , d a n e b i s t r u d o m p r i n e s e n a z e m l j a 
z d r s e l a p o b r e g u n a v z d o l . N a z e m l j o , k i j e p o k r i v a l a 
v r t i č k e , so »stare ženske zelo pazile. Vsako drevo, ki 
so ga posekali, vsako vejo, ki jo je prinesla Krka, so 
položile k bregu tako, da voda ni mogla odnašati 
zemlje. Na prst so tako pazile, da so na vrtovih štihale 
od spodaj navzgor, da ne bi šla zemlja v nič. « 

T a k o ve l i ka s k r b za z e m l j o in v r t o v e j e i zv i ra la iz 
t e g a , k e r so bil i p r i de lk i m a r s i k a t e r i g o s p o d i n j i e d i n i 
v i r z a s l u ž k a . B r e š k i v r t o v i so z a r a d i s o n č n e lege 
e n k r a t n i , »nikjer drugje ni solate, ko je že na Bregu«, 
t o p a so z n a l e B r e ž a n k e s p r i d o m i zko r i s t i t i . V r t o v e 
so l a s tn ik i o b d e l o v a l i s a m i . L e v e n e m p r i m e r u j e s o ­
sed o b d e l o v a l v r t v d o v i , k i t e g a s a m a ni več z m o g l a . 
G n o j i l i so j i h z o d p a d k i , k i so se ce lo l e t o n a b i r a l i v 
g r e z n i c a h in g n o j n i h j a m a h . V g n o j n e j a m e s o n a l a ­
gal i t u d i k o n j s k e fige in o d p a d l o l is t je , k i s o j i h p o ­
b r a l i n a u l i c a h o z . v R a g o v e m l o g u . V o d o z a z a l i v a n j e 
so z a j e m a l i iz K r k e , n a v r t o v e p a so b r e š k e g o s p o d i ­
n je z l ivale t u d i v s o u m a z a n o v o d o . 

N a v r t i č k i h so goji l i p r e d v s e m z e l e n j a v o in z n j o 
o s k r b o v a l i n o v o m e š k e g o s p o d i n j e . L e g a v r t a j e t a k o 
u g o d n a , d a j e p r v a b e r i v k a z r a s l a že f e b r u a r j a , n je j s o 
sledil i m o t o v i l e č , r e d k v i c a , p e t e r š i l j , k o r e n j e , š p i n a -
č a , f ižol , č e b u l a , p a p r i k a . N a v r t o v i h j e b i l o v e d n o 
d o s t i r o ž , m a r s i k a t e r a g o s p o d i n j a j i m j e n a m e n i l a p o ­
s e b n o g r e d o . 

B r e ž a n i so z e l e n j a v o v g l a v n e m p r o d a l i , »ženske so 
živele s spomladansko zelenjavo. Prodajale so jo na 
trgu, ponujale sojo tudi po hišah. « N a t r g so j o n o s i ­
le v k o š a r i c a h , v e č j o k o l i č i n o so vozi le »v šajtergah«. 
Z e l e n j a v o so p r o d a j a l e n a m e r i c e . C e n o so d o l o č i l e 
s a m e . M a r s i k a t e r a g o s p o d i n j a j e i m e l a s t a l n e s t r a n k e , 
k u h a r i c e p r e m o ž n i h m e š č a n s k i h d r u ž i n so m e d t e d ­
n o m p r i h a j a l e k u p o v a t z e l e n j a v o t u d i n a d o m . O b s o -



Breški vrtovi so oblikovani na 
strmem skalnem pobočju nad 

Krko. 

b o t a h »TO Ženske sedele pred hišo, ob sebi so imele v 
košarah zelenjavo, pa smo hodili kupovat špinačo in 
solato. Otroci so tekali od ene do druge in spraševali I 
katera ima lepšo solato in nižje cene«. R a z e n z a s e b - i 
n i m g o s p o d i n j s t v o m s o B r e ž a n k e p r o d a j a l e ze l en ja - I 
v o , p r e d v s e m s o l a t o , t u d i g o s t i l n a m n p r . gos t i ln i P o - j 
l a j n e r . G o s t i š č a so o d k u p i l a n a e n k r a t v e č j o k o l i č i n o , 
z a t o j e b i l a z a n j e c e n a n i ž j a , s o l a t o p a s o za r a z l i k o 
o d p r o d a j e n a t r g u t e h t a l e in p r o d a j a l e n a k i l o g r a m e . : 

Še n e k a j let p o k o n č a n i d r u g i s v e t o v n i v o j n i so ; 
B r e ž a n i i n t e n z i v n o o b d e l o v a l i v r t o v e in p r o d a j a l i z e - ; 
l e n j a v o , z las t i z g o d n j o s o l a t o . Z leti p a j e š tev i lo N o - ' 
v o m e š č a n o v r a s l o , p o t r e b e so bi le več j e . Z e l e n j a v o s o 
pr ičel i p r o d a j a t i t u d i v t r g o v i n a h , p r e p r o d a j a l c i iz \ 
D a l m a c i j e in M a k e d o n i j e so imel i v e č j o i z b i r o ze le ­
n j a v e k o t B r e ž a n i , t u d i n j i h o v e c e n e so b i le bo l j 
u g o d n e . B r e š k a p o n u d b a ni v z d r ž a l a k o n k u r e n c e in 
j e z a č e l a s t a g n i r a t i . B r e ž a n i s icer še v e d n o o b d e l u j e j o 
v r t o v e , a p r i d e l e k j e n a m e n j e n i z k l j u č n o za d o m a č e 
p o t r e b e . Z a n i m i v o j e , d a s o p r e n e h a l i go j i t i š p i n a č o , 
k i j e b i l a n a m e n j e n a s a m o za p r o d a j o . K e r p o s e j e j o le ; 
t o l i k o ze l en j ave , k o l i k o r j e p o r a b i j o d o m a , se j e o b - i 
seg b r e š k i h v r t o v z m a n j š a l , n e k a t e r i v r t o v i so ce lo z a - ''\ 
p u š č e n i ; »vrtovi so najbolj zanemarjeni tam, kjer so i 
v breme. Ljudje imajo dosti velike pokojnine in vrtov \ 
ne potrebujejo več. Tisti, ki so od njih živeli, so I 
skrbeli zanje. Danes bi jih morali urejati vrtnarji.« [ 

P o l e g v r t i č k a r s t v a j e bil d o d r u g e s v e t o v n e v o j n e in '•. 
še n e k a j let p o njej e d e n o d n a č i n o v p r e ž i v l j a n j a j 
B r e ž a n k p r a n j e p e r i l a ; n a B r e g u s o b i le d o m a • 
p o k l i c n e p e r i c e , »ki so prale perilo za gospodo in ko- j 
mije. Breško dekle je imelo dopoldan venček na gla- \ 
vi, popoldan pa škaf perila. « P e r i s c e — s p l a v , n a k a - \ 
t e r e m j e »pralo vse mesto«, j e s t a l o p o d B r e g o m . ; 
Sp l av j e bi l d o l g o k o l i 25 m e t r o v . O b n j e m s t a b i l a z a - ' 
b i t a d v a l e sena k o l a , v k a t e r i h so t ičal i že lezn i kav l j i . i 
V a n j e s o pe r i ce z a t i k a l e vrvi in suši le p e r i l o . : 

P e r i c e so p r i h a j a l e p o u m a z a n o p e r i l o n a d o m ; 

s t r a n k e . P r e n a š a l e so g a v č e b r i h , n e k a t e r e t u d i voz i le 
z v o z i č k i . E n k r a t n a t e d e n so p r a l e m a n j š e k o s e : 
p r e d p a s n i k e , s r a j ce , o v r a t n i k e , s p o d n j i c e i p d . , e n k r a t 
n a m e s e c p a j e b i l a »velika žehta«. P e r i l o so k u h a l e 
d o m a , v K r k i so g a le s p i r a l e . V s a k a p e r i c a j e m o r a l a 
n a pe r i sce p r i n e s t i pe r i l n ik in v rv . K o so p e r i l o o p r a l e , 
so g a n e k a t e r e o b s p l a v u t u d i p o s u š i l e , d r u g e p a so 
p o č a k a l e le t o l i k o č a s a , d a se j e o d t e k l o . D o k o n c a s o 
g a p o s u š i l e n a d o m a č i h b a l k o n i h . K a d a r j e b i l o s o n - i 
c e , s o pe r i ce »perilo razgrnile po travici in ga belile na \ 
soncu«. P o z i m i so suš i le p e r i l o n a b a l k o n i h al i v k u - • 
h i n j i . 

E n a p e r i c a j e p r a l a š t i r im ali p e t i m d r u ž i n a m . P i a - ' 
č i lo pe r i c j e b i lo s l a b o , saj j e d o b i l a p e r i c a o d š k a f a i 
per i l a p r e d d r u g o s v e t o v n o v o j n o p e t d i n , »cela žehta 
je stala deset din«. B r e ž a n k e so se s p r a n j e m pe r i l a 
u k v a r j a l e vse d o s r e d i n e 6 0 . let n a š e g a s t o l e t j a . V t e m 
č a s u p a so se začel i p o j a v l j a t i p r a l n i s t r o j i , k i so i z p o ­
dr in i l i p e r i c e . T u d i s p l a v j e i zgub i l s v o j o v l o g o . K e r 
g a m e š č a n i n i s o več p o t r e b o v a l i , s o g a p o d r l i . 

M a r s i k a t e r a B r e ž a n k a se j e , z las t i v le t ih m e d o b e ­
m a s v e t o v n i m a v o j n a m a , p rež iv l j a l a s »pedenanjem«, 
saj s o ime le »v^e boljše novomeške gospe svojo peri­
co in pedenarico«. N a l o g a s l edn je j e b i l a , d a j e p o ­
s p r a v l j a l a s t a n o v a n j e , v e č k r a t p a s t a b i h p e r i c a in p e -
d e n a r i c a z d r u ž e n i v en i o s e b i . 

B r e ž a n i so se u k v a r j a l i t u d i z d o k a j n e n a v a d n o d e ­
j a v n o s t j o : s u š i l i s o m e s o . M e d d r u g o s v e t o v n o 
v o j n o in še n e k a j let p o nje j so N o v o m e š č a n i red i l i 
p r a š i č e , d a bi se t a k o o s k r b e l i z m e s o m in m a s t j o . K e r : 
m e š č a n s k e d r u ž i n e za s u š e n j e m e s a n i so i m e l e p r i m e r - i 
n ih p o d s t r e š i j , so nos i l i suš i t m e s o n a B r e g , k j e r so b i - ; 
le h i še l e sene , ime le so ve l iko v e ž o s č r n o k u h i n j o in z i 
o d p r t i m o s t r e š j e m . Kur i l i in k u h a l i so v k r u š n i p e č i , | 
p o d s t r o p o m p a sušili k r a č e in k l o b a s e . N a j d l j e so s u - j 
šiU m e s o v hiši š t . 2 3 , saj j e t a n a j d l j e o h r a n i l a č r n o \ 
k u h i n j o in s k o d l a s t o s t r e h o . N a j v e č m e s a so posuš i l i j 
v hiši š t . 18, k j e r so »imeli tudi po trideset prašičev \ 



obešenih v dimu«. 
S u š e n j e so r a č u n a l i o d p r a š i č a . V le t ih t a k o j p o 

k o n č a n i d r u g i s v e t o v n i v o j n i s o za s u š e n j e m e s a i n 
k l o b a s e n e g a p r a š i č a r a č u n a l i če t r t m e t r a d r v . V e n d a r 
se j e z g o d i l o , d a so s t r a n k e d a j a l e s l a b a d r v a , »celo 
orehova« in s l abe m e r e , »bogati so bili najslabši«. ] 
S p r e m e m b e v r a z p o r e d i t v i p r o s t o r o v , d r u g a k u r j a v a j 
( p r e m o g ) in s p r e m e n j e n a s t a n o v a n j s k a k u l t u r a s o \ 
p r e k i n i h t r a d i c i j o s u š e n j a m e s a . K l j u b t e m u , d a n a i 
Bregu že d o l g o v r s t o let n e suš i j o več m e s a , n a m j e ' 
m a r s i k a t e r i B r e ž a n p o d j e t n o z a t r j e v a l , d a bi še l a h k o ; 
suši l i , če bi imel i p r o s t o r e . 

N e k a t e r i B r e ž a n i so si p o i s k a l i p r i l o ž n o s t n i ; 
z a s l u ž e k t u d i v g o s t i l n i M u r n ( d a n a š n j a r e s t a v - , 
r a c i j a B r e g ) , ki j e i m e l a kegl j i šče , k a m o r so o b n e d e ­
l jah p o p o l d a n in o b p r a z n i k i h b r e š k i o t r o c i in f an t j e 
h o d i l i p o s t a v l j a t keg l j e . »Tisti, kije podrl devet keg- \ 
Ijev, je moral plačati gros nastavljaču. « O t r o c i s o si ^ 
t a k o zas luž i l i d e n a r z a šo l ske p o t r e b š č i n e , f an t j e p a ; 
z a o s e b n e p o t r e b e . j 

B r e ž a n i so vse d o s r e d i n e 6 0 let o d d a j a l i s o b e 
p o d n a j e m n i k o m . D o d r u g e s v e t o v n e v o j n e so b i ­
li t o d i j ak i n o v o m e š k e g i m n a z i j e , p o nje j p a u č e n c i 
p o k l i c n i h šo l in m l a d i d e l a v c i . P o d n a j e m n i k o m so b i ­
le n a m e n j e n e s o b e p o d g a n k o m , ki so b i le v l a ž n e . Z a ­
t o so n a j v e č k r a t p r e d s t a v l j a l e le i z h o d v sili . D a n e s n a 
B r e g u n e s p r e j e m a j o več p o d n a j e m n i k o v . B r e ž a n i 
m e n i j o , d a i m a j o s a m i p r e m a l o b i v a n j s k e g a p r o s t o r a ; j 
p r i t o ž u j e j o se , d a z a h t e v a j o d i j a k i p r e v e č u d o b j a (za­
k u r j e n o s o b o , t o p l o v o d o , k o p a l n i c o ) . P r o b l e m d i j a ­
šk ih s t a n o v a n j u s p e š n o r e šu je d i j a šk i d o m , B r e ž a n i j 
s a m i p a so se t u d i f i n a n č n o t o l i k o o p o m o g l i , d a j i m \ 
d o h o d e k o d n a j e m n i n e ni p o t r e b e n . »Mi imamo so- : 
bo, kjer bi lahko dva stanovala, a sedaj jo sami rabi- . 
mo. Pozimi imamo v njej rože, poleti se sin v njej uči. 
Če bi bila stiska, bi sobo oddala. « 

D I J A K I 

B r e š k e g o s p o d i n j e , p r e d v s e m s a m s k e ž e n s k e , s o 
vse d o d r u g e s v e t o v n e v o j n e o d d a j a l e s t a n o v a n j a d i ­
j a k o m g i m n a z i j e . G i m n a z i j a v N o v e m m e s t u j e b i l a 
u s t a n o v l j e n a l e t a 1746 in »je ena najstarejših v Slove­
niji. Že pri sami ustanovitvi so računali s tem, da bo­
do obubožani meščani zaslužili kakšen dinar z odda­
janjem sob, vrhu tega bi si prislužil marsikak meščan 
in marsikaka uboga vdova svoj kruhek, ker bi jemala 
dijake na stanovanje.«^ I n res s o se b r e š k e ž e n s k e še 
d v e s to le t j i p o u s t a n o v i t v i g i m n a z i j e »s tem živele«. 

D i j a k i s o p r i h a j a l i v N o v o m e s t o v g l a v n e m z D o ­
l en j skeg a in Bele k r a j i n e p a t u d i iz d r u g i h k r a j e v š i rše 
S l o v e n i j e ( L j u b l j a n a , K a m n i k , I d r i j a i p d . ) . M e š č a n i 
so j i h i m e n o v a l i k a r š t u d e n t e . N a B r e g u , n a j b o l j r e v ­
n e m p r e d e l u m e s t a , s o s t a n o v a l i r evn i d i j a k i , p r e d ­
v s e m B e l o k r a n j c i . K e r s o b i le d i j a š k e g o s p o d i n j e n a j ­
v e č k r a t s a m s k e , so l a h k o vzele p o d s t r e h o več š t u d e n ­
t o v . T a k o j e B a r b k a , z n a n a š t u d e n t s k a m a m i c a , i m e ­
la n a s t a n o v a n j u v e d n o p o o s e m f a n t o v . S a m a si j e 

u r e d i l a k u h i n j o in s o b i c o v k le t i , z g o r n j e p r o s t o r e 
(dve sob i ) p a j e o d d a j a l a . P r i eni o d b r e š k i h d r u ž i n so 
imel i v e d n o e n o s o b o r e z e r v i r a n o za š t u d e n t e , v d r u g i 
so živeli d o m a č i , k u h i n j a p a j e b i l a s k u p n a . E n a o d 
b r e š k i h g o s p o d i n j j e š t u d e n t o m o d d a j a l a o b e s o b i , 
s a m a p a j e s p a l a v k u h i n j i . 

N e k a t e r i š t u d e n t j e so dob i l i k o s i l o v f r a n č i š k a n s k i 
k u h i n j i , d r u g i so hod i l i v d i j a š k o k u h i n j o , več in i p a 
so k u h a l e s t a n o d a j a l k e . B r e ž a n i se s p o m i n j a j o , d a j e 
B a r b k a »kupila žakelj moke, krompirja, fižol in to 
kuhala študentom«. N e k a j h r a n e s o p r i s p e v a l i d i j a k i 
s a m i , saj s o n j i h o v i s ta rš i p l ačeva l i n a j e m n i n o p o l e g 
d e n a r j a d e l n o t u d i v n a t u r a l i j a h . »Oče je za vso oskr­
bo in stanovanje plačal 4 goldinarje, vse drugo je da­
jal "in natura". Jeseni je pripeljal voz s krompirjem, 
zeljem, repo, korenjem, žitom, pozneje še koline, 
masti in suhega mesa. P o l e g s t a n o v a n j a in h r a n e so 
g o s p o d i n j e š t u d e n t o m t u d i p r a l e , s k r b e l e za p o s t e l j n i ­
n o in pos t i l j a l e . U r e j e n o s t s t a n o v a n j so »prišlipogle­
dat profesorji. Pregledali so tudi posteljnino, če je či­
sta. « 

Š t u d e n t j e so se učili d o m a , n a j v e č k r a t v k u h i n j i , k i 
j e b i l a p o z i m i e d i n i o g r e v a n i p r o s t o r v h i š i . K o s o se 
uč i l i , )xswo morali biti vsi tiho. Teta je govorila: 
"Fantje se učijo!" Sedeli so okoli mize, na kateri je 
stala petrolejka. Teta je sedela v senci v kotu, molila 
rožni venec, nadzorovala učenje in neprestano spra­
ševala: Se učiš, se učiš?« 

Š t u d e n t s k e m a m i c e s o ze lo s k r b e l e za svo j e š t u d e n ­
t e . »Bile so kot mame, stroge kot mame, dobre kot 
mame. Studenti so morali biti ob uri noter; hodile so 
na roditeljske sestanke. Barbka je hodila prosit pro­
fesorje, če je kateri njen študent imel negativno oceno 
in ji je to povedal. Zelo je nadlegovala profesorja Do-
diča, ki je stanoval v njeni bližini. « G o s p o d i n j e s o 
s k r b e l e , d a s o š t u d e n t j e z j u t r a j r e d n o in t o č n o o d h a ­
ja l i k p o u k u . T a m , k je r j e b i l a d r u ž i n a , s o d i j a k e 
vkl juči l i v d r u ž i n s k i k r o g . »Študentje so bili zelo do­
mači. Ravno tako so jih imeli radi kot domače sinove 
in hčere. So se vrasli v družino. « 

P o b e s e d a h B r e ž a n o v se š t u d e n t j e , s t a n u j o č i n a 
B r e g u , n i s o zb i ra l i in d ruž i l i m e d s e b o j . S rečeva l i s o 
se v šo l i , n e k a t e r i so se zb i ra l i o k o h k a t e h e t a ; v e č i n a 
d i j a k o v j e o b veče r ih h o d i l a k v o d n j a k u n a G l a v n e m 
t r g u . T a m s o p o s t o p a l i , č a k a l i d e k l e t a , k i so p r i h a j a l a 
p o v o d o in j i m n a g a j a l i . S t a n o d a j a l c i se n e k d a n j i h 
š t u d e n t o v r a d i s p o m i n j a j o . P o t o l i k o le t ih so o s t a l e v 
s p o m i n u le n j i h o v e d o b r e l a s t n o s t i . T a k o j e t u d i n e k ­
d a n j i c e r k o v n i k z vese l j em p r i p o v e d o v a l o n e k e m š t u ­
d e n t u , »da je bil priden. Dobro smo se razumeli. Sku­
paj sva hodila zvonit v Kapitelj. « T u d i v e č i n a d i j a k o v 
j e o h r a n i l a svo j e g o s p o d i n j e v d o b r e m s p o m i n u in 
m a r s i k a t e r i se še d a n e s r a d v r a č a n a B r e g n a k r a t e k 
o b i s k . 

P R E S K R B A Z Ž I V I L I , V O D O I N D R V M I 

P r e d d r u g o s v e t o v n o v o j n o j e b i l a n a B r e g u t r g o ­
v i n a , k i j e b i l a »last gospodične Kastelčeve in je bila 



bolj podobna trafiki. Vsa zaloga je bila v trgovini, ni 
bilo skladišča«. B r e ž a n i so t r g o v i n o o z n a č e v a l i k a r s 
š p e c e r i j o , sa j j e g o s p o d i č n a K a s t e l č e v a »prodajala 
vse stvari za jest: cuker, kavo, cikorijo, moko. Imela 

je tudi tobak, cigarete, vse, kar si rabil, kavo, malo 
bonbončkov«. T r g o v i n i c a j e b i la ze lo p r i r o č n a , saj s o 
k u p c i »kar noter stopili in kaj malega kupili. Pred 
vojno se ni toliko trosilo kot zdaj. Brežanke so stvari, 
ki so jih rabile v gospodinjstvu, kupovale sproti in v 
majhnih količinah.« G o s p o d i č n a Kas t e l čeva j e r o b o 
n a b a v l j a l a pr i O b l a k u , v e l i k e m t r g o v c u , ki j e imel l o ­
ka l n a G l a v n e m t r g u . P r i n j e m so B r e ž a n f k u p o v a l i 
več je z a l o g e h r a n e , n e k a t e r i t u d i p r i P i c k u , M e d i c u 
ali K o b e t u , z n a n i h n o v o m e š k i h t r g o v c i h v o b d o b j u 
m e d o b e m a s v e t o v n i m a v o j n a m a . 

G o s p o d i n j e so k u p o v a l e h r a n o t u d i o d k m e t i c . T e 
so h o d i l e p o h i š a h »ponujat stvari, kijih niso prodale 
na trgu: jajca, smetano, solato, fižol. « N e k a t e r e s o 
ime le n a B r e g u ce lo »svoje konte. Prodajale so tisto, 
kar se ni dobilo tukaj, največ jajca, maslo, smetano«. 
K l j u b t e m u , d a so k m e t i c e p o n u j a l e r o b o c e n e j e , k o t 
so j o p r o d a j a l e n a t r g u , j e b i l o »na Bregu bolj malo 
kšefia. Ljudje so živeli zelo skromno in niso imeli do­
ma zaloge«. 

P r v a le ta p o d r u g i s v e t o v n i v o j n i s o t i s t i B r e ž a n i , k i 
so bil i z a p o s l e n i , p r e j e m a l i ž iv i l ske k a r t e . Z a n j e so v 
k o n z u m u k u p o v a l i vse p o t r e b n o . T i s t i , k i n i s o bil i v 
r e d n e m d e l o v n e m r a z m e r j u , so se p rež iv l j a l i , k a k o r 
so n a j b o l j e vede l i in z n a l i , p o n a v a d i so še b o l j i n t e n ­
z i v n o o b d e l o v a l i v r t o v e , sušil i m e s o , o d d a j a h s o b e . 

B r e ž a n i s o , t a k o k o t v e č i n a N o v o m e š č a n o v , o h r a ­
nili s t a r a i m e n a t r g o v i n . T a k o še d a n e s k u p u j e j o p r i 
P i c k u ( M e r c a t o r ) , O b l a k u ( D o l e n j k a ) in M e d i c u 
(Teks t i l — D o l e n j k a ) . K a d a r so n a m e n j e n i v t r g o v i n e 
n a G l a v n e m t r g u , g r e d o t a k o k o t v 30 . l e t ih , v m e s t o . 
O b t r ž n i h d n e v i h ( p o n e d e l j e k , p e t e k ) p a k m e t i c e v e č ­
k r a t p o n u j a j o p o h i š a h s t va r i , k i j i h n e p r o d a j o n a 
t r g u , »največkrat jajčka, fižol in sirček. A tega je že 
zelo malo«. 

P o s e b n o m e s t o z a v z e m a o s k r b a s k r u h o m . 
P r e d d r u g o s v e t o v n o v o j n o s o s a m s k e g o s p o d i n j e i n 
t i s t e , ki n i so ime le n a h r a n i š t u d e n t o v , k u p o v a l e k r u h 
pr i p e k u . K u p o v a l e p a so s t a r k r u h , ker j e bil cene j š i , 
in g a n a m o č i l e v k a v o , d a se j e z m e h č a l . »Kruh so ku­
povale enkrat na teden, saj ga tudi niso porabile veli­
ko.« N e k a B r e ž a n k a j e t a k r a t , k o j e ime la n a s t a n o ­
v a n j u š t u d e n t e , d v a k r a t n a t e d e n z a m e s i l a k r u h in g a 
o d n e s l a p e č k p e k u . K o s t a os ta l i z n e č a k i n j o s a m i , s t a 
k r u h k u p o v a l i . »Štručko, ki je ostala od prejšnjega 
dne, ker je bila cenejša. Stala je en dinar. Samo za na­
ju dve se namreč ni splačalo peči kruha.« T u d i p o 
d r u g i s v e t o v n i v o j n i , n e k a k o d o l e t a 1962, so b r e š k e 
g o s p o d i n j e mes i le k r u h d o m a in g a v š t r u č n i c a h n o s i l e 
p e č k p e k u . »Doma sem zamesila testo iz petih ali še­
stih kilogramov moke in ga nesla k peku na Glavnem 
trgu. Kruh smo imeli za cel teden.« D a n e s k u p u j e j o 
k r u h p r i M e r c a t o r j u ali v D o l e n j k i . M n o g e t r d i j o , d a 
j e bil k r u h , ki so g a s a m e z a m e s i l e , d o s t i bo l j š i o d t e ­
ga , k i g a k u p u j e j o v t r g o v i n i . 

P r e d d r u g o s v e t o v n o v o j n o n a B r e g u ni b i l o v o d o ­
v o d a . B r e ž a n i so si p o m a g a U s » š t e r n a m i « . »Ena 
je bila pri Hrovatovih (B reg h . š t . 25 ) , druga pri Koši-
čkovi hiši ( C v e l b a r j e v a h . š t . 16?) in pri Kapitlju.« 
V o d o s o p r e n a š a l i v v e d r i h , s k l e d a h in v r č i h . N e k a t e ­
r e g o s p o d i n j e so j o nos i l e t u d i v ška f ih n a g l a v a h . P o 
v o d o s o h o d i l e n a j v e č ž e n s k e in o t r o c i , ke r »moški ni­
so bili tako dobri kot danes«. 

T u d i p o d r u g i s v e t o v n i v o j n i , k o so v n e k a t e r e h i še 
nape l j a l i v o d o v o d , so m a r s i k d a j g o s p o d i n j e m o r a l e 
p o v o d o » n a š t e r n e « , saj v o d a iz v o d o v o d a n i t e k l a 
r e d n o . P a t u d i » š t e r n e « , z las t i t i s t a pr i H r o v a t o v i h , 
so v e č k r a t o d p o v e d a l e . Z a t o so g o s p o d i n j e h o d i l e p o 
v o d o ce lo v K a n d i j o , »kjer je bil pod železnino stude­
nec«. P r e c e j B r e ž a n o v j e h o d i l o p o v o d o v v e ž o S i n ­
d i k a l n e g a d o m a . M e d n j imi in l j u d m i iz S i n d i k a l n e g a 
d o m a j e v e č k r a t p r i h a j a l o d o n e s o g l a s i j , saj j e » s i n d i ­
ka l i s t e« m o t i l o n e n e h n o k l o p o t a n j e vede r . T a k o , k o t 
p r e d d r u g o s v e t o v n o v o j n o , so t u d i p o njej n e k a t e r i 

Ulica v zgornjem delu Brega. Na­
sproti kamnitega zidu so Brežani 
postavili nov zid, saj so odprtine 
na ulico, razen vhodnih vrat, zazi­

dali. 



B r e ž a n i z a j e m a l i v o d o iz K r k e in j o u p o r a b l j a l i z a p i t ­
j e , k u h a n j e , p r a n j e in za l ivan je v r t o v . O k o l i l e ta 1960 
so t is t i B r e ž a n i , l a s tn ik i višje ležečih h i š , k i še n i s o 
imel i v o d o v o d a , z u d a r n i š k i m d e l o m k a r s a m i rešil i 
t e ž a v e p r i p r e s k r b i z v o d o ; i z k o p a l i so v o d o v o d in n a ­
pel ja l i v o d o v vse b r e š k e h i še . 

P o z i m i so B r e ž a n i svo j e h i še , n a j v e č k r a t s a m o k u ­
h i n j o , og reva l i le z d r v m i . T a k o k o t v e č i n a m e š č a n o v , 
so d r v a k u p o v a l i p r i k m e t i h , ki so j i h o b t r ž n i h d n e ­
vih p r ipe l j a l i n a t r g , v j e sen i p a so j i h p o n u j a l i p o h i ­
š a h . B r e ž a n i s o d r v a n a ul ici s a m i sežaga l i , j i h r a z s e -
kal i in p o l e n a p r e k o veže odnes l i p o d g a n k e , k je r so 
j i h z lož i l i . Ž a g o v i n o so s p r a v i h in p o z i m i p o r a b i l i z a 
p o s i p a v a n j e ce s t e . P e p e l so p o s i p a l i p o g r e d a h in j i h 
t a k o p o g n o j i l i . 

O g r e v a n j e hiš se n a B r e g u o d let m e d o b e m a sve ­
t o v n i m a v o j n a m a ni d o s t i s p r e m e n i l o . Še v e d n o s o 
g l a v n a k u r j a v a d r v a , k i se j i m j e p r i d r u ž i l še p r e m o g . 
D r v a k u p u j e j o p r i G o z d n e m g o s p o d a r s t v u , »ker so 
cenejša kot od kmetov«. Še v e d n o j i h ž a g a j o in s e k a ­
j o n a ul ici p r e d h i š a m i t e r p o l e n a z l a g a j o p o d g a n ­
k o m , n e k a t e r i t u d i v k l e t i . T u d i ž a g o v i n e n e z a v r ž e j o ; 
s p r a v i j o j o v ž a k l j e in p o z i m i z n j o p o s i p a v a j o p o l e ­
d e n e l o u l i c o . ( 

IN KAKO JE NA BREGU Z DOMAČIMI ŽIVALMI? \ 

V o b d o b j u m e d o b e m a s v e t o v n i m a v o j n a m a »ni bi­
lo na Bregu nobene živalce, še muce ne«. K o n e c 3 0 . i 
let p a so v d r u ž i n i š o l s k e g a u p r a v i t e l j a kup i l i p r a š i č - \ 
k a , g a še m a l o p o r e d i l i in z ak l a l i . N j e g o v o p i t a n j e j e 
p r e d s t a v l j a l o za s o s e d e ve l iko n e p r i j e t n o s t i , saj j e ; 
s k r b n a g o s p o d i n j a k a r p r ece j č a s a s p r a v l j a l a p o m i j e , 
ki s o z las t i v p o l e t n i h m e s e c i h širi le n e z n o s e n s m r a d . 

M e d d r u g o s v e t o v n o v o j n o , k o j e p r i m a n j k o v a l o \ 
h r a n e , s o si B r e ž a n i p o m a g a l i t a k o , d a s o redi l i k o k o - : 
ši in p r a š i č e . »Ko je bila vojna, so imeli vsi prašiča, 
tudi gospoda po mestu. « M e š č a n i s o j i h redi l i n a d v o - i 
r i šč ih , p r a l n i c a h ali k l e t e h , B r e ž a n i p a so si s v i n j a k e ^ 
u red i l i p o d s t o p n i c a m i g a n k a . T u d i p o k o n č a n i v o j n i • 
so B r e ž a n i še n e k a j let redi l i p r a š i č e . H r a n o z a n j e s o \ 
p r i de l a l i n a v r t u , n e k a t e r i so vzeli v n a j e m n j ivo n a j 
M a r o f u ali v K a n d i j i . T a k o so s a m i p r ide l a l i b u č e , r e - ; 
p o , k o r e n j e , k r o m p i r . V e č i n o p r i d e l k a so p o r a b i l i k o t j 

h r a n o za p r a š i č a , n e k a j p a t u d i zase k o t o z i m n i c o . 
N a j b o l j p r i d n i so p o l j s k e p r i d e l k e t u d i p r o d a j a l i . 
P r a š i č e so g o s p o d i n j e d o b r o z red i l e , t u d i d o 2 0 0 k i l o ­
g r a m o v . M e s a r j a , ki j e p r a š i č a z a k l a l , n a r e d i l k l o b a s e 
in p r i p r a v i l m e s o za s u š e n j e , so B r e ž a n i p o i s k a l i p r i 
s o r o d n i k i h n a k m e t i h . 

P o l e g p ra š i čev j e n e k a j d r u ž i n v k r i z n i h let ih r e d i l o 
t u d i za j ce , n e k a t e r i k a r v »kištipod gankom«. T r a v o 
z a n j e so n a b i r a l i o b K r k i in p o t e h , n e k a j h r a n e p a so 
t u d i k u p i l i . V 6 0 . le t ih j e b i lo z m e s t n i m o d l o k o m p r e ­
p o v e d a n o red i t i ž ival i v m e s t u . T a k r a t so B r e ž a n i t u d i 
opus t i l i r e jo p r a š i č e v , za jcev in k o k o š i . 

OPOMBE 

1. Objavljeni prispevek je izvleček iz obsežnejše študije, ki 
je del začrtane serije Izhodišča za pripravo programa o pre­
novi starega mestnega jedra Novega mesta. Študija nosi 
naslov Breg včeraj, Breg danes, Breg jutri. Etnološka podo­
ba Brega. Izdelana je bila na Zavodu za družbeno planira­
nje Novo mesto, OE za VNKD, januarja 1982. Tipkopis 
hrani Zavod za varstvo NKD Novo mesto. — 2 . Josip Jur­
čič: Kloštrski žolnir, Ljubljana 1960, str. 72. — 3 . Marjan 
Mušič: Regulacijske smernice Novega mesta, Kronika slo­
venskih mest VI, 1939, str. 143—147. — 4. Josip Koš-
tial: Novo mesto z okolico v »Popotnih spominih Henrika 
Coste«, Kronika slovenskih mest II, 1935, str. 26. — 5 . Jan­
ko Jarc: Franc A. pl. Breckerfeld: O Novem mestu ob kon­
cu XVII. stol., Kronika slovenskih mest V, 1938, str. 146. 
— 6. Ivan Vrhovec: Zgodovina Novega mesta, Ljubljana 
1893, str. 244. — 7. Josip Wester: Novomeški spomini. 
Kronika slovenskih mest IV, 1937, str. 175. — Za pričujoči 
spis so prispevali podatke naslednji poročevalci: — Antoni­
ja Bajer, 1895, gospodinja, Breg 8, — Ivan Bajer, 1920, 
trgovski inšpektor v pok., Nad mlini 27, — Ana Dodič, 
1912, vodja zemljiške knjige v pok., Cvelbarjeva 1, — 
Jožefa Granda, 1922, delavka, Cvelbarjeva 14, — Franc 
Hrovat, 1899, trgovec v pok., Breg 25, — Jože Kovačič, 
1935, brivec v pok., Cvelbarjeva 16, — Pepca Kralj, 1924, 
zaposlena v Zdravstvenem domu, — Minka Mohorčič, 
1902, trgov, poslovodja v pok.. Breg 23, — Anton Novak, 
1948, elektromehanik, Cvelbarjeva 5 — Marija Novak, go­
spodinja, Breg 7, — Mara Pezdiršek, 1924, pletilja v pok.. 
Breg 5, — Slava Pezelj, 1922, gospodinja, Pugljeva 4, — 
Janez Pograjc, 1919, mizar v pok., Cvelbarjeva 10, — Ana 
Smole, 1924, gospodinja. Mej vrti 3 , — T a s i č Marija, 1921, 
upok. vratarica v bolnišnici. Breg 20, — Ana Vidic, 1904, 
Breg 16, — družina Plaveč, Breg 21. 


